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Max. B -190 mm

 Copper extension
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STANDARD
Left valve

C4C3

Befestigungssysteme an der Wand
Systèmes d’installation murale
Sistemas de fijación a la pared

Wall fastening systems
Größe des Wärmetauschers
Dimensions échangeur chaleur
Medidas intercambiador de calor

Dimensions of the heat exchanger

 1
8 

 38 

 80.5  80.5 

 1
8 

 L 

 80.5 

 1
8 

 1
8 

 38 

 80.5  80.5 

 1
8 

 L 

 80.5 

 1
8 

White & Colors

Ref. B A C ∆t=50°C ∆t=30°C Weight Cap.

mm mm mm exchanger W W kg Lt
700
width
Breite
largeur
anchura

ECH1070070 700 700 55 single 670 331 13,0 0,4
ECH2070070 700 700 165 double 870 430 13,4 0,5
ECH3070070 700 700 275 triple 960 475 13,9 0,6

900
width
Breite
largeur
anchura

ECH2070090 900 700 165 double 1290 638 16,4 0,8
ECH3070090 900 700 275 triple 1470 727 17,2 1,1

1100
width
Breite
largeur
anchura

ECH2070110 1100 700 165 double 1670 826 19,8 1,0
ECH3070110 1100 700 275 triple 1910 945 20,8 1,4

1300
width
Breite
largeur
anchura

ECH2070130 1300 700 165 doppio 2100 1039 23,0 1,1

9010 Colors Colors

B A C “pastels” “specials”

mm mm mm Cod. € Cod. € Cod. €
700 700 55 ECH1070070B  226   ECH1070070R 260 ECH1070070S  297 
700 700 165 ECH2070070B  280   ECH2070070R 322 ECH2070070S  370 
700 700 275 ECH3070070B  293   ECH3070070R 338 ECH3070070S  388 

900 700 165 ECH2070090B  353   ECH2070090R  405 ECH2070090S  467 
900 700 275 ECH3070090B  386   ECH3070090R  444 ECH3070090S 509

1100 700 165 ECH2070110B  393 ECH2070110R 451 ECH2070110S 519 
1100 700 275 ECH3070110B  443 ECH3070110R 509 ECH3070110S 585 

1300 700 165 ECH2070130B  452 ECH2070130R  521 ECH2070130S  598 

Maximum operating temperature: 90 °C
Max. Betriebstemperatur : 90º C
Température maximum de fonctionnement: 90°C
Temperatura máx de funcionamiento: 90°C

Ground clearance: 100mm (130mm recommended)
Min. Bodendistanz: 100mm (geraten 130mm)
Distance min. du sol: 100mm (conseillé 130mm)
Distancia minima desde el suelo: 100 mm (aconsejada 130 mm)

Minimum height distance (niche): 100mm
Min. Oberdistanz (Nische): 100mm
Distance min. supérieure (niche): 100mm
Distancia minima superior (nicho): 100 mm

Maximum operating pressure: 800 kPa
Max. Betriebsdruck: 800 kPa
Pression maximum de fonctionnement: 800 kPa
Presión máx de funcionamiento: 800 kPa commercial notes

THE PRICES INCLUDE: 2 of closure caps 1/2 “, 2 screws used to fix the ventilation grid, eccentric reducer of 40 mm.
IM PREIS INBEGRIFFEN: 2St. Verschluss-Stopfen 1/2”, 2St. Befestigungsschrauben für das Lüftungsgitter, Exzentrische Verbindung 40mm.
LES PRIX COMPRENNENT: n.2 bouchons 1/2”, n.2 vis de fixations pour la grille de ventilation, raccord excentré 40mm.
LOS PRECIOS INCLUYEN: n.2 tapones de cierre de 1 /2, 2 tornillos para la fijación a la parrilla de venilacion, excentricos de 40 mm.

CUSTOMIZATION AVAILABLE WITH SURCHARGE: Ral colours at choice.
INDIVIDUELLE LÖSUNGEN MIT AUFPREIS MÖGLICH: RAL-Farben zur Auswahl.
PERSONALISATIONS DISPONIBLES AVEC SUPPLEMENT: couleurs Ral á la choix.
PERSONALIZACIONES DISPONIBLES CON RECARGO: colores Ral para elección.
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A A A A

B B B B

For standard configurations 
the thermostatic valve is to be 
mounted on the lower part of 
the radiator.
Bei Standardkonfigurationen 
ist das Thermostatventil im 
unteren Teil des Heizkörpers zu 
montieren.
Pour les configurations standard, 
la vanne thermostatique doit être 
montée dans la partie inférieure 
du radiateur.
En las configuraciones standard la 
válvula termostatica se instala en 
la parte inferior del radiador.

140 140 140

11
0 22

0 33
0 G 1/2”

C

38 38 38

C C

140

kcal/h = 0,86 x Watt

Mod. ECH...070070 Mod. ECH...070090 Mod. ECH...070110 Mod. ECH2070130

PRICES DO NOT INCLUDE: screws and dowels.
IM PREIS NICHT INBEGRIFFEN: Befestigungsschrauben und -sätze.
LES PRIX NE COMPRENNENT PAS: vis et élements de fixation.
LOS PRECIOS NO INCLUYEN: tornillos y plantillas y taco de fijación.

recommended valves

The prices are referred to the pair of valves – joints included -  Alle Preise beziehen sich auf das Paar Ventil/Rücklaufverschraubung, Verbindungsstücke sind inklusive
Tous les prix se réfèrent au couple vanne, détenteur – raccords inclus - Los precios se refieren al par de valvulas – racors incluidos

eco heateco heat

Z Z Z Z

Z

Measures in mm:  A=height  B=width  C=interaxis
Abmessungen in mm:  A=Höhe  B=Breite  C=Achsabstand
Mesures en mm:  A=hauteur  B=largeur  C=entraxe
Medidas en mm:  A=altura  B=ancho  C=entre eje

White Chrome Silver Colors

“brushed” “pastels, specials”

Cod. € Cod. €

Termo corner (valv. DX) AICP9D0102B 174 AI...C  163 _ AI...S   204  

Termo corner (valv. SX) AICP9S0102B 174 AI...C  163 _ AI...S  204 

Eco

technical data price list

technical notes
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